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Kecskeméti bflPOK"
__ • _ < A lap szeDemi és anyagi

(KECSKEMÉTI FRISS ÚJSÁG) tíszétt vonatkozó összes

FÜGGETLEN POLITIKAI NAPILAP. Icixrfiihíuafafha intézendők.

Sándor István jelölése.
A városi képviselőtestület egy jelenté

keny többsége tegnap Sándor István városi 
főjegyzőt jelölte a polgármesteri állásra. 
Sokkal mélyebb hatású és jelentékenyebb 
ez a tény, minthogy egyes kimagasló ré
szeinek leszögezése nélkül, szótlanul elsu
hanjon mellette a napi sajtó. Maga a jelölés 
és annak Sándor Istvánnal való közlése, 
olyan őszinte és oly keresetlenül meleg 
volt, hogy abból a város közönsége nagy 
többségének szeretetére és bizalmára követ
keztethetünk.

Egy nagy frakció, vallásra és pártkere
tekre való tekintet nélkül, egyhangú nyu
godtsággal és egyöntetű bizalommal fordult 
Sándor István felé. A mai korrupt közélet
ben igazán örvendetes esemény, hogy Kecs
kemét város vezetői a helyzet magaslatára 
emelkedtek és egyedül a város érdekében 
ledöntötték az árnyalatokat és kereteket s 
csupán a város fejlődését, a lakosság gaz
dasági és kulturális jólétét tartották szem előtt.

A város fejlődése és a további hala
dás szempontjából föltétlenül fontos dr. 
Horváth Mihály országgyűlési képviselőnek 
beszéde,' amelyben kifejezte, hogy milyen 
szempontok érlelték meg a városi képviselő 
;estület tagjaiban azt a kialakult véleményt, 
hogy a város jövő haladásának és a közön
ség egyetemleges érdekeinek letéteményese 
a mai viszonyok között, csupán Sándor 
istván lehet. Dr. Horváth utat mutatott arra 
nézve, hogy mi a közönség nagy rétegei
nek egyöntetű óhaja: feltétlen becsületes 
ember kell, hozzáértő ember kell s olyan, 
aki átlátja és összefogja a különböző nép
osztályok baját, hogy a város erejével föl- 
virágoztassa az egyes foglalkozási ágakat.

Sándor elfogadta a jelölést és meg
ígérte, hogy miután látja a képviselő testü
let iagjai nagy részének állásfoglalását s 
ezzel azt a támogatást, amelyre a város 
vezetőjének feltétlen szüksége van, megpá
lyázza a polgármesteri állást.

Programmot nem adott Sándor István, 
mert szerinte programmadási joga csupán 
egy megválasztott polgármesternek van. 
Azonban megjelölte az irányelveket, ame
lyek szerint a város jövendő fejlődését el
képzeli.

Sándor István beszéde, amelyet alább 
főbb részleteiben közlünk, egy komoly és 
áttekinthető útmutató, amely világosságot 
nyújt a jövő felé. A jövő alapvető jelszava: 
a gazdaságos és a város közönségének a 
jóléte, úgy, hogy ezzel a fejlődés kultúrája 
és a közegészségügy ne vallja kárát. Igen 
fontos és figyelemre méltó a főjegyző fej
tegetésének az a része, amellyel az egyes 
foglalkozási ágak viszonyát és egymásra 
való ráutaltságát biztosítja és kimutatja, 
hogy a város csak akkor fejlődhet, az 
egyéni gyarapodás csak akkor lehető, ha 
mindenki vállvetett becsületességgel dolgo

zik a közért. Sándor István irányelvei a vá
rosi bizottsági tagok teljes tetszésével és 
meggyőződésével tálálkoztak.

A küldöttség.
Fél 12 órakor gyülekeztek egybe a 

Sándor Istvánhoz járuló küldöttség tagjai az 
Otthon kis éttermében. Körülbelül 60—70 
bizottsági tag jelent meg s igen sokan be
jelentették, hogy más bizottsági tagok 
együttérző nyilatkozatát is hozzák, azokét, 
akik egyéb elfoglaltságuk miatt nem jelen
hettek meg. Hamarjában a következők ne
veit jegyeztük fel:

Burdács Rezső, dr. Kiss Béla, dr. Dö
mötör László, Farkas Kálmán, dr. Dömötör 
Sándor, Faragó Sándor, Biró Sándor, Simon 
József, dr. Garzó Béla, Héjjas Sándor, Szőke 
Mihály, Losonczy László, ifj. Szappanos 
István, Győrffy Ferenc, Török Gábor, Haj
nal János, idősb. Szappanos István, Gy. 
Papp József, Héjjas Mihály, Simonyi Gá
bor, Laczy Sándor, Poór Sándor, Németh 
László, Poór Mihály, dr. Joó Gyula, dr. 
Horváth Mihály, dr. Szívós Ignác, dr. Ko
vács Pál, Szilágyi Zsigmond, Szappanos 
Elek ifj., Pásthy Károly, Kerekes József, 
Rapcsányi Kálmán, Muraközy Imre, Domián 
György, Balogh János, Grósz Simon, dr. 
Fodor Sándor, Kiss Mihály, Prikkel János. 
Gonda Izidor, Győrffy Pál, Cseh Lajos, 
Domokos János, Mohácsy Lajos, Szél Já
nos stb. stb.

Fél 12 órakor szólásra emelkedett dr. 
Dömötör Sándor. Azért gyülekeztünk 
egybe, mondotta — hogy felkérjük azt, akit 
a legméltóbbnak tartunk, hogy Kecskemét 
díszes polgármesteri székét elfoglalja, hogy 
adja be pályázatát az állásra. Ez a férfiú 
Sándor István főjegyző! — Beszéde to
vábbi folyamán felkéri dr. Horváth Mihály 
orsz. képviselőt, hogy vezesse a küldöttsé
get Sándor István elé.

Hosszú sorban vonultak a bizottsági 
tagok a városházára Sándor István irodá
jába. Itt Horváth Mihály a következő be
szédet mondotta:

Igen tisztelt Főjegyző Ur!

Kedves Barátunk!

A megmásíthatatlan végzetnek úgy tet
szett, hogy ma Kecskemét város poigár- 
mesteri széke üresen álljon. A th. bizottsági 
tagokra háramlott a nehéz feladat, hogy 
annak betöltéséről gondoskodjanak. Az a 
szék üresedett meg, amelyet Lestár Péter, 
azután pedig Kada Elek töltött be. Az egyik 
kezdeményezett sikerrel, a másik pedig 
folytatta dicsőséggel. S most nagyon sok 
megkezdett munka, nagyon sok teendő, sok 
nagyon fontos, a város érdekében égető 
szükség vár fejlesztésre, betetőzésre, azért 
a bizottsági tagoknak meglehetősen nehéz 
feladatuk van. Ez a nehézség a múltból 
származik. Levezethetjük a régibb esemé- 
ményekből, abból, hogy a városok el vol
tak hanyagolva különféle okoknál fogva, 
különösen a dúló háborúk, azután pedig az 
alkotmány-eltiprások idejében, midőn a vá
rosok kénytelenek voltak visszamaradni.

Mikor azután egy szebb korszak nyílott 
meg, különösen 1867. után, észrevették azt, 
hogy nagyon el vannak maradva. A min- 
denkoii kormányoknak pedig annyi gond
juk volt, hogy a vidéki városokról elfeled
keztek. Amelyekben azonban egy kis jó
akarat volt, azok azalatt szépen fejlődésnek 
indultak. Ezt mondhatjuk a mi városunkról 
is. A városok erejét felemésztett zavarok és 
gazdasági válságok megfosztották a váro
sokat anyagi erejüktől. Itt van pl. a regálé, 
amit az állam vett kezébe. Azután ehhez 
járultak a legutóbbi idők pénzügyi válságai, 
melyek anyagi romlással fenyegették őket.

Ezt azonban nem mondhatjuk a mi 
városunkról.

Most, midőn azt akarjuk, hogy ez a 
város fejlődjék, hogy úgyszólván a Duna- 
Tisza közének metropolisa legyei elsősor
ban vezető kézre van szükség, hogy ezt a 
feladatot megoldhassuk. Most, hogy Lestár 
Péter s Kada Elek örökét be kell töltenünk, 
mi egy férfira gondoltunk, aki az első alatt 
kezdte pályáját, a másodiknak már munka
társa volt. Aki a két jeles férfi alatt megta
nulta a városa iránti igaz szeretetet, meg- 
anulta, hogy mire van szüksége, mi fáj 
neki, mik az égető kérdések ; tudjuk, hogy 
becsületes ember, hogy szorgalmas mun
kás, aki előtt csak egy van: a város ér
deke. Igy gondoltunk mi arra, hogy ezen 
díszes, nehéz állásra felkérjük és polgár
mesternek ajánljuk Sándor István tisztelt 
barátomat. Azért jelentünk meg, hogy arra 
kérjünk, légy szives elfogadni jelölésünket, 
a bizottsági tagoknak, őszintén mon
dom, —- nagy többsége melletted nyilatko
zott. Mi a magunk részéről Ígérjük, hogy 
vállalkozásodat teljes őszintességgel, igaz 
férfiassággal, legkitartóbban támogatjuk. 
Reméljük, hogy isten áldása lesz munkádon. 
Azután összetett kézzel, vállvetve végre 
tudjuk hajtani, hogy ez a város nagy lesz, 
gazdag és minden polgára megelégedett.

A felhangzó éljenzés elültével Sándor 
István igy válaszolt:

Igen tisztelt Uraim!

Bocsássák meg, ha el vagyok fogódva 
ez ünnepélyes pillanatban, dacára, hogy tu
domásom volt róla, hogy a th. bizottsági 

I tagok egy jelentékeny csoportja, többsége 
szerencséltet ezzel a felkéréssel. De méltóz- 
tassék elhinni, hogy egy város vezetését 
elvállalni nagy felelősséggel jár s minden 
póz nélkül kijelenthetem, hogy bárki ily 
nagy felelősség előtt lehetetlen, hogy ne 
érezze a terhek nagyságát és a saját ereje 
kicsinységét. Kétszeresen nagy a felelősség 
mert oly kiváló elődök után kell egy pol
gármesteri széket elfoglalni, mint amilyen 
volt Lestár Péter, ki Kecskemét haladását 
megindította és Kada Elek, akinek zsenije 
a város mai figyelemreméltó állapotát, or
szágos tekintélyét megteremtette. Lehetetlen, 
hogy összehasonlítások ne történjenek és 
bármikép alakuljanak a dolgok, bárki legyen 
is a megválasztandó polgármester, vele 
szemben elnézőnek kell lenni, jóindulatra 
lesz szüksége, mert Kada Elek zsenijét utói 
nem fogja érhetni.

De különösen nehéz ma a helyzet 
azért is, mert amint méltóztatnak tudni, egy 
hosszantartó gazdasági válság lepte meg 
Magyarországot, amely a mi városunkra is 
kihatott s amely gazdasági válságnak pénz
ügyi nehézségei városunkat készületlenül 
találták. E gazdasági válság pénzügyi nehéz
ségei között kell a megkezdett alkotások 
befejezéséről gondoskodni, melyek a város 
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fejlődéséhez szükségesek. Ez oly nagy fel
adat, melyhez szükség van a th. bizottsági 
tagoknak legnagyobb ügybuzgóságára, leg
melegebb támogatására. Mikor azonban a 
th. bizottsági tag utaknak ilyen jelentékeny, 
számra is tekintélyes csoportja, amelyben 
képviselve van minden kor, foglalkozás, 
párt, amely tehát nem tekinthető egy cso
port vagy párt képviseletének, hanem azt 
hiszem, hogy a th. bizottsági tagok igazi 
képviseletének, — mikor egy ily csoport 
tisztel meg azzal, hogy felszólít, miszerint 
a polgármesteri állásra pályázzam és támo
gatását ígéri: ebben biztositéko’ látok és 
reményt meritek arra nézve, hogy ezzel az 
egyetértő nagy támogatással sikerülni fog 
megoldani a nagy feladatot.

Nem tartom szükségesnek, nem is 
volna helyes, hogy én itt programmot 
adjak. Néhány hónap híján 20 év óta állok 
a város szolgálatában, ennek az időnek 
nagy részét olyan állásban töltöttem, hogy 
módjában állott a város közönségének lát
hatni, hogy én mily irányt képviselek, mit 
akarok. Talán szükségtelen, felesleges a 
programmadás azért is, mert programmot 
adni egy megválasztott polgármester fel
adata. De talán nem felesleges azt elmon
danom, hogy mily irányban látom én a 
város fejlődését biztosíthatónak.

A továbbiakban előadta a főjegyző, 
hogy egy város fejlődésének, haladásának 
legfőbb feltétele a lakosság minden rétege , 
jólétének biztosítása, azért a város igazga
tás keretében elsősorban minden társadalmi 
réteg, foglalkozási ág, vagyoni boldogulá
sának biztosítására kell törekedni. E tekin
tetben véleménye szerint Kecskeméten a 
mezőgazdaság fejlődése a legfontosabb, mert 
ennek anyagi erejétől függ az ipar és ke
reskedelem fejlődésképessége is. De viszont 
aligha van hely, ahol szembetűnőbb volna, 
mennyire nem ellentétes, hanem egymást 
kiegészítő a mezőgazdaság.- az ipar- és 
kereskedelem érdeke.

Második fontos szempontnak a köz
művelődési kérdéseket jelölte meg, melyek 
az anyagi boldogulásnak is eszközei s me
lyek közül épen ezért a népnevelési és 
szakoktatási kérdéseket tartja legfontosabbak
nak. E tekintetben példaként utalt a főjegyző I 
arra, hogy mily sok teendő van még a 
mezőgazdasági szakoktatás terén.

Miután azonban anyagi jólét és kul
turális fejlettség csak testi egészség és 
épség mellett fejlődhetik és hasznos, utalt 
a közegészségügyi kérdések egyenrangú

fontosságára, kijelentvén, hogy ezalatt nem
csak a betegek gyógyítását, járványok el
fojtását stb. kell érteni, hanem mindent, ami 
az egészség megóvására, egészséges gene
rációk nevelésére szükséges lehet. Ide soro
landók tehát nemcsak a vízvezeték, csator
názás, hanem a város fásításától a kedve
zőtlen lakás viszonyok megjavításáig minden, 
ami a jelzett célt szolgálja.

Miután azonban egy város ezen és 
egyéb feladatait, csak rendezett pénzügyek 
mellett képes megoldani, különös fontossá
gúnak jelentette ki a pénzügyek rendben- 
tartását, ami elsősorban a közgyűlés elé 
kerülő beruházási javaslatok fontos és lelki
ismeretes előkészítésétől s ezen kívül a lehető 
legreálisabb költségelőirányzatok készítésétől 
és azoknak szigorú betartásától függ.

Sándor István igy fejezte be beszédét: 
Mindazokat azonban csak úgy lehet 

remélni, ha megvan a város lakosságában 
és minden egyes tagjában a fejlődés szük
ségességének akarása, ha az összes th. bi
zottsági tagokat áthatja az a tudat, hogy 
mikor a közgyűlésen vannak, nem vezet
heti őket más mellékszempont; ne gondol
janak pártérdekeikre, sem más különérdekre, 
pl. egyes foglalkozási ágak érdekeire, ha
nem azokat a város érdekeinek vessék alá, 
azokat egyeztessék össze s minden társa
dalmi réteg, az összes lakosság érdekét 
folyton szem előtt tartsák.

Ha azonban ezek a feltételek megvan- I 
nak, akkor egy ily városnak mint Kecske- I 
mét, a fejlődése biztosítva van, s oly súlyos 
csapások sem fogják haladását megakadá- I 
lyozni, mint aminő legutóbb Kada Elek [ 
halálával érte.

Én abban a reményben, hogy ez a : 
közszellem - mely Kecskemét városát annyi 
száz éven át jellemezte és amely legfőbb 
ereje volt a sok csapással, megpróbáltatás
sal szemben - hogy ez az egészséges 
közszellem most is fennáll, továbbra is fenn 
fog állani, hálás köszönettel a megtisztelő 
bizalmat elfogadom és tisztelettel kijelentem, 
hogy az állásra pályázni fogok. Kérem a th. 
bizottsági tag urak további szives támo
gatását.

Hosszan tartó éljenzés követte a fő
jegyző nyilatkozatát. Horváth Mihály meg
köszönte a jelölés elfogadását, a bizotsági 1 
tagokat pedig felszólította, hogy most már 
teljes erejükkel rajta legyenek, hogy a dia- 1 
dal az övéké legyen, mert csak igy van 1 
biztosítva Kecskemét város jövendője!

,,, „ NAPI HÍREK. rtletoKL ---- ' Ttótcld
Szerkesztőiig és Kiadóbivatsl I. k. Arany János-utea f.

Naptár: 1913. év augusztus hó 12., kedd. 
— Rém. kath.: Klára. — Protestáns: Klára. — 
Görög-orosz: 1913. év julius hó 30., János katona. 
-■ Izraelita: 5673. év Ab 9., Jeruzsálem elpusztulása 
böjt. — Napkelte 4 óra 51 perc. — Napnyugta 7 
óra 17 perc. — Naphossza 14 óra 26 perc. — 
Holdkelte 5 óra 17 perc, délután. — Holdnyugta 
12 óra 10 perc, éjjel. — Holdtölte 16-án, 9 óra 27

Időjárás: A központi meteorologial intézel 
Kecskemétre érkezett jelentése szerint a következő idő 
várható: Enyhe, sok helyütt csapadék, zivatarok.

Felsőpusztaszer községesitése. 
Felsőpusztaszer községesitése ügyében hol
nap reggel száll ki egy bizottság a helyszí
nére. A bizottság tagjai Bagi László helyet
tes polgármester, Szegedy György gazdasági 
tanácsnok és Kerekes Ferenc főmérnök, 
Csongrádmegye részéről pedig Nagy Sán
dor alispán és Gyárfás Géza dorozsmai 
főszolgabíró. A tárgy a község megalakítá
sának tervezete lesz, helyszíni szemlével egy
bekötve. Ez alkalommal a város, mint föld
tulajdonos fog tárgyalni az illetékes tör
vényhatósággal, Csongrádmegyével. A köz- 
ségesités igen előnyös Kecskemétre s hozzá 
az adta meg a gondolatot, hogy Csongrád 
Tömörkény községhez akarta hozzácsatolni 
Felsőpusztaszert

— Kérelem. Szombathely a közvágó- 
hidi és husárusitási szabályrendeletet kéri 
Kecskeméttől.

Footballmérkőzések. A KAC 
ifjúsági csapata az ifjúsági bajnokságért 
folytatott küzdelemben tegnap délután a 
széktói pályán a Kecskeméti Testedző Egye
sület ifjúsági csapata ellen 2 : 0 arányban 
győzött. A KMTE csapatából Czeizler biró 
két játékost kiállított durva és életveszélyes 
játék miatt. Ezzel a győzelemmel a KAC 
ifjúsági csapala 4 ponttal a vezető helyen 
áll. - Az ifjúsági mérkőzés után a KMTE 
mérkőzött a Szolnoki Máv. Sportegylet kom
binált csapatával. Győzött a KMTE 2: I 
arányban, szép játék után. A gólokat Körte 
és Kurucz lőtték.

— Gépfegyverosztály. Mint isme
retes a 4. hadtestparancsnokság rendelete 
szerint a lovassági gépfegyverosztály fel
állítása van tervbe véve Kecskeméten. Ezek
nek elhelyezése iránt megkezdték a tárgya
lásokat a katonai és polgári vegyes bizott
ságok.

Naplójegyzetek a 
mármarosi kirándulásról.

(Folytatás* következik.)

E bányák körül terül el a fürdőtelep i 
szép sétányokkal, teniszpályákkal s szóra- | 
kozóhelyekkel. Itt megebédeltünk s délután i 
megtekintettük a sófeldolgozó telepet, ahon- ' 
nan naponként 8000 q sót szállítanak el. 
Alkalmunk volt látni a sótörést, sajtolást, 
sutást és a marhasó előállítását is egész a 
bevaggonirozásig, ahogy jó magyar szóval a 
vezetőnk mondotta. A telepről, mely két- 
három kilométerre van Máramarosszigetről, 
gyalog tettük meg az utat, melynek unal- 
másságát a vezetőnk azzal űzte el, hogy 
elmesélte egynehányunknak, hogy honnan 
vette Mikszáth Kálmán Szent Péter eser
nyője cimü regényének témáját. Fontosnak 
tartom ennek közlését, mert ebben nemcsak I 
irodalmi, hanem kulturális és szociális mo- 1 
mentumokat is találunk. Úgy történt az 1 
eset, hogy egyik közeli falu papja bejött . 
Szigetre vásárolni. Útközben megeredt a , 
negyvennapos eső' s ezért kénytelen volt 1 

esernyőt vásárolni. Mivel mást nem kapott ’ 
vett egy piros csikós parublit s azzal j 
állított be falujába, ahol azzal a szomorú 
hírrel fogadták, hogy a község bírája meg
halt. Sáros, esős időben tartották a díszes 
temetést, melyen a pap a piros esernyővel 
jelent meg. Itt kezdődik aztán a dolog ér- I 
dekessége. Pár nap múlva meghalt a falu i 
egy más érdemes embere, aki az előző I

biró választáson csak pár szóval maradt 
kisebbségben. A felesége díszes, parádés
temetést kért. A piros esernyőt is elhozza 
tisztelendő uram. Az én férjem is volt olyan 
becsületes ember, mint a volt biró. És a 
plébános hiába magyarázta, hogy a nap süt, 
az asszony tiz forinttal többet Ígért neki, 
ha a piros esernyővel temeti el. Mit volt 
mit tenni, napsugaras délután esernyővel 
temették a kibukott bírót. És azóta ott áll 
a piros esernyő az oltár mellett s minden 
nagy temetésen ép oly múlhatatlanul szük
séges, mint a kereszt, vagy a szentelt viz. 
Ez az eset szinte hihetetlenül hangzott 
mindnyájunknak, de amikor a kávéházban 
megtaláltuk egyik radikális újság támadó 
cikkét a pap és a babonás falu ellen, nem 
leheted többé benne kételkedni.

És este lefekvés után adtuk egymás
nak az esetet, elláttuk kommentárokkal, 
magyaráztuk s végül elaludtunk a piros 
paruplival.

V.
Nagybocskó, 1913. julius 1.

Szakadó esőben, sárban, bőrig ázva 
várnak a nagybocskói állomáson a hosszú 
szakállas, pajeszos zsidók apró hegyi mo- 
kányáikkal, rozzant fiakkereikkel, melyen 20 
fillérért egy kilométerig elviszik az utast. 
Hat kocsit rendeltünk s hét várt. Az egyik 
meghivatlanul is megjelent. A többi kocsis 
kikelt ellene s hangosan osztozkodtak: »ő 
nincs meg van rendelve! -Nem adott fel
pénz ! A folyton erőlködő vivakodás nagy- • 
nehezen véget ért s hatan egy kocsiban

megindultunk a nagybocskói vegyigyár felé. 
Az apró, kitartó mokányok neki feszülve 
másztak a dombokra s hogy terhüket né
mileg enyhítse, néha-néha leszállóit a kocsis 
s baktatott mellettünk özön vízre emlékez
tető esőben, felhőszakadásban. Mi pedig ki
kinéztünk a kocsiból beszélgetni a szőke 
Tiszával, mely megáradva, ezer és ezer szál
fát úsztatva sebesen rohant mellettünk. 
Azóta bezzeg haragos lett s vizárba terem
tett falvakat és városokat s emberadót sze
dett belőlük ... Megérkeztünk a nagybocskói 
-Klotild vegygyárhoz. A vezető szívélyesen 
fogadott s megkezdtük a sétát a különböző 
telepeken keresztül. Legintenzivebben a kén- 
savgyártással foglalkoznak, mert a kénsavat 
más savak gyártásával is felhasználják. De 
nagyon sok munkást foglalkoztat a salét
rom, a vitriol, a timsó, benzin, spiritusz 
gyártás is. Érdekes, hogy itt gyártják a 
füstnélküli lőpor előállításához szükséges 
acentont is és igy a nagyobb mennyiségű 
rendelésből a bekövetkezendő háborúra 
könnyen következtetnek. Külön telepen van 
a faszéngyártás, mely nagy dolomit kemen
cében történik. Régebben a szabadban éget
ték a fát, de igy nem tudták az égésnél 
keletkező gázokat felfogni. A dolomit ke
mencékben azonban felfogják s a különböző 
anyagok gyártásánál felhasználják. A gyár
telep körülbelül kétezer munkást foglalkoztat, 
kik közül épp a közelmúltban tüntettek ki 
több munkást, akik már harminc éve álltak 
a gyár szolgálatában. Tóth László.
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Körrendelet a koleráról. A 
u.jíjgyniiiiiszteriimtól minden héten kikerül 
Pffv körrendelet a kolera elleni védekezés 
Nivában. A legújabb rendelet a vasúton 
kolerában megbetegedett utasok orvosi meg- 
vizsgálására és atadasara kijelölt állomások
nak a törvényhatóságok felterjesztéseinek 
figyelembevételével helyesbített jegyzékeit 
küldi meg a városoknak. Betegátadó állo
mások között szerepel Kecskemét is.

A legnagyobb meleg. Szombaton 
ismét nálunk, Kecskeméten volt a legnagyobb 
meleg az egész ország területén és pedig 
25 fok Celsius. A leghidegebb idő Kés
márkon volt, ahol 2 Celsius fok hőmérsék
let volt.

A leány miatt. A Honvéd-tér 
egyik korcsmájában vasárnap délután Szabó 
línos kerekegyházi legény egy leány feleit 
összeveszett nehány kecskeméti suhanccal. 
A részeg fiatal legények Szabó Jánost meg
verték és a jobb karján súlyosabban meg
sértették. A rendőrség közbelépett.

— A vásár. A vasárnapi országos 
vásár áruforgalom tekintetében kielégítőnek 
mondható. A kedvező idő folytán dél felé 
erősen megindult a vásárlási kedv. A jó 
vásár fokmérője, a rengeteg részeg ember 
is amellett bizonyított, hogy a vásárral a 
iegtöbben meg voltak elégedve. Reggel a 
rendőrség folyosója csupa befáslizott fejű 
és karú emberekkel volt tele.

Szerencsétlenség a gépműhely
ben. Farkas János asztalossegéd Csongrádi
utca 7. sz. alatti lakos balkezének két úját, 
Kiss Sándor gépműhelyében, ahol alkal
mazva volt, a gép lemetszette. Sérülése 
súlyos. Lakásán ápolják. A szerencsétlenség 
saját maga vigyázatlansága folytán történt.

— Déli tűz. Ma tizenkét órakor a 
déli harangszóba éles kétségbeeséssel si- 
koltott bele a tűzoltók vésztrombitája. Az 
egész főtér egy pillanat alatt oda sietett, 
ahol a tűzoltók prüszkölő lovai megállot
ták a Bóka-féle fűszerkereskedés elé, amely
nek pincéjében lévő festékraktár kigyulladt. 
A tűz, amelynek füstje rövid időn belül 
szerte kígyózott a környéken, úgy keletkezett, 
hogy Hadházy Ferenc segéd gyertyával 
ment le a pincébe terpentint lefejteni. A ter
pentin egy csepje odaért a gyertyalánghoz, 
amitől aztán egy szempillantás alatt lángban 
állott a hordó, utánna pedig az egész fes
tékraktár. A gyorsan elősiető tűzoltók Kónya 
parancsnok vezetése mellett egy félóra alatt 
lokalizálták a tüzet. Az égő festékraktár 
szomszédságában levő helyiségben nagy
mennyiségű olaj, petróleum és benzin volt 
felraktározva s csak a tűzoltóság lélekjelen- 
létének s a tűz gyors elfojtásának köszön I 
hető, hogy robbanás nem történt. A kár 1 
biztosítás révén megtérül.

Rendó'ri hírek. Özv. Imre Istvánná 
tej és és tejtermék árus megengedte a vevő | 
közönségnek, hogy megkóstolás céljából 
árújába kézzel nyulkáljon. Közegészség el
leni kihágásért feljelentették. Dobos Imre 
Budai-utca 18. sz. a. lakos a Gáspár András- 
utcán ittas állapotban nagy botrányt csinált. 
Kijózanodásáig letartóztatták. Hajnal 
Imréné tej és tejtermék kofa megengedte a 
vevőknek, hogy árúját kézzel összefogdos- 
sák és kóstolgassák. Kihágásért ellene az 
eljárást megindították.

Késelés. Vasárnap délelőtt a Szé
les-utcán Gál István 25 éves cigányvárosi 
lakos összeveszett sógorával Major Károly 
és Major Imrével. Utóbbiak Gál Istvánt a 
földre tepertők és felső testén hat késszu- 
rást ejtettek rajta. Súlyos, de nem életve
szélyes sebével kivitték a városi kórházba, 
a bicskásokat pedig letartóztatták.

Tejvizsgálat. A rendőrség a mai 
nap folyamán Városföldön és Kisfáiban a 
gazdáknál tejvizsgálatot tartott. A vett tej
mintákat megvizsgálás végett a vegyvizsgáló 
állomásnak adták át.

Dr. Révész Bencze ügyvéd

irodáját
Kecskeméten, IV. Budai-utca 15. sz. a.

megnyitotta.

Lókötők. Szombaton este Kiskő
rösről Kecskemétre jött dr. Bozsay Sándor 
földbirtokos a vásárra. Bozsay szállodában 
hált, mig kocsisa a vásártéren aludt a ko
csin, amelyhez két ló is volt kötözve mely
nek értéke ezer korona és eladás céljából 
hozták Kecskemétre. Az eladásra szánt lo
vakat éjszaka ellopták és mire észrevették 
reggel, akkorra a lókötők valószínűleg a 
másik vármegyében lovagoltak. Bozsay je
lentést tett a rendőrségen.

Csibra János angol-nőiszabó ta
nulmányújáról hazaérkezett.

* Kérem azon bájos hölgyet, kivel 
folyó hó 5-én a budapest—tiszai vo
nalon együtt utaztam s röviddel leszál
lásom előtt beszélgettem közölje posta
fordultával Accidental 26. jeligére 
Budapest főpostára, mi módon láthat
nám viszont?

A jó szomszédság.
Munkában a puska és a revorver.

Kürtösi Pál és idős Börönte József 
Péter Szarkásban szomszédok. Egy ideig 
békésen el voltak egymás mellett, majd 
később, mint ahogy a jó szomszédságnak 
vége a harag szokott lenni, ellenségei let
tek egymásnak. A legkisebb okot felhasz
nálták arra, hogy egymással verekedést 
kezdjenek.

A tegnapi nap folyamán is igy történt. 
Börönte Péter Laci nevű cselédje valami 
rosszat pletykázott Kürtösi Pál Vera nevű 
cselédjére. Ezt az alkalmat rögtön a vere
kedésre használták fel Kürtösi Pálnak 
Mihály és Pál nevű fiai. Kilesték Börönte 
Péter Laci nevű cselédjét és azt jól elver
ték. A verekedést Laci elpanaszolta gazdá
jának Börönte Pálnak, aki rögtön kiment a 
földjére és az arra jövő Kürtösi fiúkat fel
pofozta. A verekedést észrevette az öreg 
Kürtösi, aki fiai segítségére ment, Börönte 
Pétert földre teperte és ütlegelni kezdte. A 
nagy lármára figyelmes lett Börönte Péter 
fia, aki revorvert vett magához és úgy ment 
apja segítségére, és kétszer Kürtösi Pálra 
lőtt, akinek mindkét golyó a fejét horzsolta.

Kürtösi Pálnak felesége, mikor látta, 
hogy az ura élete veszélyben van, kivitte 
kétcsövű vadászpuskájukat és avval kétszer 
Böröntéékre lőtt, de a lövés senkit sem 
talált. Majd azután mikor már a két jó 
szomszédnak az egész családja beleavatko
zott a verekedésbe, akkor a fegyvereket el
dobták és mintkét ellenséges hadsereg, 
botokkal ütötték egymást.

Mindannyian megsérültek. Legsúlyo
sabb Kürtösinek sérülése. Az eset folyta
tása a rendőrség előtt lesz, amennyiben 
mindkét párt bűnügyi feljelentést tett egy
más ellen.

Zsebmetszés a vasútnál. 
Elfogták a tettest.

A tegnapi vásár alkalmával Nagykő
rösről többek között átjöttek Mészáros Ben
jámin és Kuroknai Mihályné nagykőrösi 
lakosok is.

Az esti 8 órai vonattal utaztak vissza.
Amint Mészáros Benjámin a vonatra 

fel akart szállni, észrevette, hogy valaki a 
zsebéből pénztárcáját kivette. Figyelni kezdte 
a felszálló utasokat és ekkor látta, hogy 
egy fiatal ember Kuroknai Mihályné szok
nyája zsebéből éppen akkor veszi ki a 
pénztárcát.

Rögtön szólt a szolgálatot tejesitő 
rendőrnek, aki az illetőt minden tiltako
zása ellenére letartóztatta.

Megmotozása alkalmával a pénztárcá
kat megtalálták nála. A zsebtolvaj neve Zaj 
Márton notórius zsebtolvaj, aki csak azért 
jött Kecskemétre, hogy itt a vásárban jó 
üzleteket fog csinálni.

A rendőrség Zaj Mártont letartóztatta 
és átkisérte az ügyészség fogházába.

Összeszurkált cigány
Egy ellen öt.

A tegnapi vásárra bejöttek Radics János 
és felesége Lakatos Rozália lajosmizsei 
cigányok, hogy itt egyet-mást a vásárban 
vásároljanak.

Kocsin jöttek be Lajosmizséről és 
amint a városba értek megpihentek az úgy
nevezett kettős kutnál.

Itt találkoztak Radics Antal, Radics 
Istvánné, Pusztai József, Pusztai Józsefné, 
Patai Pál ts Kókai Lőrinc lajosmizsei cigá
nyokkal és cigány asszonyokkal. Akik mi
dőn Radics Jánosékat megláttak, hozzájok 
csatlakoztak.

Radics Jánosnak sürdős dolga akadt 
és ott hagyta feleségét a többiekkel, mig ő 
visszajön.

Nem sok idő múlva, mikor visszajött, 
már a társaság külön volt és felesége pa
naszkodott neki, hogy amig ő távol volt, 
addig őt minden ok nélkül megverték.

Radics Jánost felesége bántalmazása 
dühbe hozta, átment a társasághoz és 
kérdőre vonta őket, hogy miért bántották 
feleségét.

Erre a kérdésre ahelyett, hogy felel
tek volna, mindannyian neki estek Radics 
Jánosnak, földre teperték, ütötték, verték, 
majd Pusztai József úgy bele melegedett a 
verekedésbe, hogy elővette a zsebében 
lévő kést és azt Radics Jánosnak hatszor 
a hátába döfte.

k verekedésnek a helyszínen meg
jelent rendőrség vetett véget, a súlyo
san sebesült Radics Jánost azonnal a kór
házba szállították, a verekedőket és a gyil
kost pedig előállították a rendőrségre.

Az eljárást a verekedők ellen megindí
tották, majd áttették az ügyet az ügyészség
hez a további eljárás megindítása végett.

Dühében öngyilkos lett.
A dűhösségnek alighanem egy ön

kéntes halottja lesz egy 14 éves cseléd
leány személyében.

A Mezei-utca 10. szám alatt özv. Nagy 
Sándornénál szolgált Búzás Lídia 14 éves 
leány, vasárnap délután a vásárban volt, 
majd mikor haza jött, a kútra küldték vízért.

A leány kijelentette, hogy ő vásár va
sárnapján nem dolgozik és visszamegy a 
vásárba. Az ismételt parancsra annyira fel- 
dühösödött, hogy lerohant a pincébe és az 
ott felhigitott marólúgból megivott hirtelen 
egy deciliternyit. Az erős folyadék össze
égette a száját, torkát és a gyomrát.

Irtózatos jajveszékelésére a házbeliek 
lerohantak a pincébe és felhozták.

Kiszállították a kórházba. A szegény 
ostoba leány aligha marad életben.

Anyakönyvikivonat.
Augusztus 11.

Születések Héjjas Sándor ref. Szabó halva
született fiú. Szakács Terézia ref. Sutka Juliánná rk. 
Nencsok István rk. Mészáros Cyörgy rk. Kovács 
Ferenc rk. Zsikla Margit rk. Faragó József rk. Dóra 
Magdolna rk. Oaraczi Mária ref. Nagy Ferenc rk. 
Sós Gergely rk. Pápai István rk. Halász István rk. 
Búzás Erzsébet rk. Hévízi Juliánná rk. Holló József 
rk. Kovács Imre rk. Tóth György rk. Gál István ref. 
Horvát Terézia rk. Muhari Erzsébet rk. Rigó halva
született leány. Zubornyák Mária rk. Néniért Julianna 
ref. Pólyák Jolán rk.

Halálozások. Orbay Lajos rk. 67 éves. Ko
vács József rk. 7 hónapos. Lénárt László rk. 3 hó
napos Kálmán Rozália rk. 3 éves.

Házasság. Kaiser Dániel rk. Kovács Juliánná 
rk. Szívós Imre ág. h. ev. Barta Erszébet ref. Nagy 
Sándor ref. Sándor Juliánná ref.

Pinceszövetkezetnél
a következő borok literenkint kimérve kaphatók:

munkásborait, ahoz gazdáknak hordót kölcsönöz.

ff új kadarka sofitiér

ff új rizling 70 fillér

ff ó-kadarka
80 fillér JjS

ö ó-rizling 90 fillér ttg

ff ó-szilváni 1
K 20 fillér gw

A cséplési idényre ajánlja kitűnő jó és olcsó
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Tisztelettel értesítem nagybecsű vevőimet és a 
n. é. közönséget, hogy a Népbank palotában levő 
könyv-, papír- és zenemű-kereskedésemet

aug. 1-én, a Nagytakarék épület, volt Löwy Soma-féle helyiségbe helyeztem át. 
Azon reményben, hogy nagybecsű vevőim ez újabb helyiségemben is bizalmával kitüntetni kegyes lesz és
szükségleteit nálam fogja ezután is beszerezni. Magamat a mélyen pg|<gfg S O m a 
tisztelt vevőimJjecses pártfogásábajijánlva^maradok kiváló tisztelettel:
■■■■■ ■■ a
■ „Uránia" mozgóképszínház műsora S

Hétfőn, aug. II-én és kedden, 12-én 
Közkívánatra itt másodszor: 

Cinessio a tyúkokkal konkurál 
(humnros.)

Megtört anya (dráma.)
FI FI FIA(dráma.) Különféle tájképek. 

Hercegnő udvarhölgye 
(dráma 2 felvonásban.)

Duczi bácsi esernyője (humoros.) 
Az előadások hétköznap 8 11 -ig folytatólagosak.

Írni, olvasni tudó, szorgalmas 

és megbízható ember (nős előnyben 
részesül) kocsisnak azonnal fölvé
tetik a Rákóczi szikvizgyárban 

László Károly(Folyóka)-ütca 1. sz. S264

Eladó föld- és szőlőbirtok.
A gátéri-dülőben, a kistömöstőki-úton, 

a várostól 7 kilométerre 16 hold szántó- 
és kaszálóföld, valamint a csalánosi- 
hegyben 3 hold gyümölcsös és jó bor
termő szőlő, melyben kint lakásra alkal
mas épület van, eladó. Értekezhetni özv. 
Bánó Gergelyné tulajdonossal, Kecske
méten, I. kerület, Dob-útca 203., (uj Dobó 
István-útca 11.) szám alatt. 8126

Középkorú nő házvezető
nőnek ajánlkozik magános úr
hoz vagy papi házhoz, jó bi
zonyítvánnyal vidékre is el
megy. Cim: IV. kér., Kaszap-u. 
12. szám. 8293

Kiadó korcsma és eladó ház.
Mezei-utca 49. számú, Tercsi-féle 

ház, melyben van egy jó forgalmú 
korcsma-üzlet, amely azonnal ki
adó és átvehető, továbbá van benne 
5 szoba, 3 konyha, üvegezett folyosó, 
hizlaló, jó ivóvizű kút, eladó, érte
kezhetni ugyanott Tánczos Szabó 
János tulajdonossal. 8297

6587 tk. 1913. ,
Árverési hirdetmény.

A kecskeméti kir. törvényszék, mint telekkönyvi 
hatóság közhírré teszi, hogy a Kecskeméti Taka 
rékpénztár Egyesület végrehajtatónak Kátai Kis 
Imre és Társai elleni 1000 kor. tőke s jár. iránti 
Kielégítés végrehajtási ügyében a kecskeméti 1287. 
számú betétben A. + 1. sor 3594. hrsz. alatt felvett 
és Kátai Kis Imre, Kátai Kis János, özv. Bodri An- 
talné sz. Kátai Kis Juliánná, Kerekes Petemé szül, i 
Kátai Kis Judit, K. Kis Juliánná és kiskorú K. Kis | 
Mária, Anna és Erzsébet nevén álló 1600 kor. becs- 
ertékü 9 365. 51 alatt ház és belsőségre a bírói 
árverést elrendelte és hogy az 1913. évi szeptember 
Hat (6.) napján délelőtt 9 órakor ezen kir. tvszk
1. sz. hiv. helyiségében megtartandó nyilvános árve
résen a megállapított és a hivatalos órák alatt a telek
könyvi hatóságnál, valamint Kecskemét városházánál 
megtekinthető feltételek mellett eladatni fog, úgy 
azonban, hogy az ingatlan a Vn. 26. g-a értelmében, 
a kikiáltási ár kétharmadánál alacsonyabb áron alól 
el nem adható.

Az árverelők a kir. kincstár kivételével, mely 
bánatpénzt letenni nem köteles Vn. 21. §-a tartoznak 
a becsár 100o-át készpénzben vagy óvadékképes 
értékpapirokban a kiküldött kezéhez bánatpénzül 
előre letenni.

Kecskemét, 1913. junius hó 6.
A kir. törvényszék tkvi osztálya.

Kiadó úrilakás.
Kisfaludy-ütca 34. számú modern 

h á z 5 lóra istállóval, egészben vagy 
részben, november l-ére kiadó. — 
Értekezhetni Batthyány-útca 5. sz. alatt 
özv. Salamon Zsigmondnéval. 8269

A Francsek-féle üzlet
helyiségben levő fűszerbe
rendezés egészben, vagy két 
részletben jutányos áron 
eladó. Értekezhetni ugyanott.

Kiszolgáló- és tanuló-leány 
azonnal fölvétetik REINITZ 
ERZSI kézimunka-üzletében, 
Lutheránus palotában. s2ss

Kiadó lakás.
Csongrádi-utca 30 (új) szám alatt 

kellemes udvarban,egy szoba, konyha, 
élés kamra és egyéb szükséges mellék- 

' helyiségekből álló két kisebb udvari 

lakás, külön-külön, vagy együttesen is, 
azonnal, vagy november l-ére ki
adó. Havi bére lakásonként 20 K. §285

Eladó földbirtok. S2S2 
A talfái dűlőben, a várostól 6 kilomé
terre, közvetlenül az állami műút mellett 
fekvő 11 hold területű tanyásföld sza
badkézből eladó. Értekezni lehet Nagy 

Imre ügyvéddel, Fráter(Páva)-útca21.

Kiadó lakások.
III. tized, Mária-útca 15. szám alatt 

három szobás lakás üvegezett folyo
sóval, mellékhelyiségekkel és két szobás 
lakás mellékhelyiségekkel, november 
hó l-ére kiadó. 8233 l

Eladó vagy kiadó birtok. 
Szabadszállási Jakabszálláson (Szent
királyi Bugac mellett, pusztaház szomszéd
ságában), 107*2 kát. hold birtok, megfe
lelő épületekkel eladó vagy haszonbérbe 
kiadó. Értekezni lehet dr. Markó Imre 
ügyvéd úrral, IV. kerület, Rákóczi-út 2. szám, 
földszint (volt közjegyzői iroda). 8178

Fényesen bútorozva
2 útcai szobából álló garzon lakás, 

villanyvilágítással és egy különbejáratú 
útcai szoba szépen bútorozva, villany
világítással kiadó. Ugyanott középkorú , 
gyermektelen házaspár ingyen lakást kap, 
némi ellenszolgálatért. Cim Weiszber- 
ger ékszerész, ahol egy jó házból 
való fiú tanulónak fölvétetik. 8274 j

Egy megbízható, szorgalmas 

fűszer-kereskedő - segéd 
azonnal fölvétetik

Szigeti Adolf üzletében.
Vásári-útca.

8246 Egy jó fiú esztergályos- 
tanoncnak fölvétetik id. Rigó 
Lajos esztergályos-mesternél, 
VI. kér., Erkel-útcza 3. szám.

Kiadó lakás. 8,0
' Bánk-bán-útca 14. szám alatt egy úri 

lakás, mely áll 3 szoba, üvegezett folyosó, 
konyha, cselédszoba, nagy pince, nagy disz
kért, külön gazdasági udvar nagy épülettel, 
két istálló, két kocsiszín, cseléd lakás, nagy 
sertésól. Éolyó évi, november 1-re, esetleg 
előbb is kiadó. Értesítést ad Kerekes 
Gábor tanító, Collner-tér 2. szám alatt. 

Vasrolós boltajtó és kirakat eladó 
X. kerület, Külső Szolnoki út 4 b sz. alatt.

Eladó ház.
V. kerület, Bika-útca 5. sz. ház, mely 
áll 2 szoba, 2 konyha és egyéb mellék
helyiségekből, kedvező föltételek mellett 
eladó; értekezhetni ugyanott Sípos 
Károly tulajdonossal. §305

Itcést keresek (óvadékkal) 
a kisnyiri vasúti állomási vendég

lőmbe. Ezen kívül pedig egy kapást 
is felveszek a 7 holdas szőlőm évi 
megmunkálására. Értekezhetni a hely
színén a tulajdonos Sánta Andorral. 

Konzervgyár vásárol 
a Íja! m át minden mennyiségben

Haszonbérbe kiadó szőlő.
A Csáktornyái-hegyben 963 négy
szögöl területű szőlő és 850 négy
szögöl kitűnő szántóföld több évre 
haszonbérbe kiadó. Értekezhetni dr. 

Füredy István ügyvéd irodájában, 
Beniczky-útca 18. szám alatt $3os 

Négy-öt szobás úri lakás 
lehetőleg a központon — 

november elsőre bérbe kerestetik. 

Értekezhetni Festő-útca 6. szám alatt

Eladó bor.
Budai-utca 2. sz. alatt (a piaristák 

kertje melletti házban) 40 hektó külön
böző minőségű jó bor, legkevesebb 
50 liter vételnél literje 34 fillértől 40 
fillérig kapható. Nagyobb vételnél 
még olcsóbban. 8307

Zamatos rizling boraimat
literenként 68 fillérért árúsitom.

Ajánlok továbbá a cséplési idényre:
1 liter pálinkát............................. 1’20 k.
1 liter rumot.....................................140 k.
1 liter valódi törkölypálinkát 2’— J- 

1 liter szilvóriúrnőt . . . . 2’—»• 

Szeless János kereskedő, Vásári-u.

Nyomatott ai Első Kecakrméti Hírlapkiadó- 4t Nyomda-Ré«rvén)tirsa»ig villanyerőre berendezett könyvnyomdájában J. O. Schiller- ésGieaeeke-féle Windsbraut-gépen é« betiianyagtaf.


